Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1987. gada 26. maija Direktīva 87/287/EEK par vispārējo tautas skaitīšanu saskaņošanu 1991. gadā
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 213. pantu,
ņemot vērā Komisijas iesniegto direktīvas projektu,
tā kā, lai Komisija pildītu Līgumā, jo īpaši tā 2., 3., 117., 118., 122. un 123. pantā, viņai paredzētos uzdevumus, tās rīcībā ir jābūt pietiekami ticamiem, sīki izstrādātiem un salīdzināmiem datiem par apdzīvotību, nodarbinātību un mājsaimniecībām; 
tā kā pašlaik vispārējā tautas skaitīšana ne vienmēr nodrošina Kopienas mērogā salīdzināmus datus, ņemot vērā to klasifikāciju vai apkopošanu, jo tie paredzēti atsevišķu valstu vajadzībām; 
tā kā apdzīvotības, kā arī indivīdu galveno sociālo, ekonomisko un ģimenes stāvokļa rādītāju periodiski, pilnīgi pārskati ir vajadzīgi, pētot un nosakot reģionālo un sociālo politiku, kas ietekmē konkrētas nozares Kopienā; 
tā kā, lai, salīdzinot dalībvalstis, dati tiktu izmantoti pēc iespējas saprātīgāk, minētie dati būtu jāiegūst par laika posmiem, kas ir tuvu viens otram; 
tā kā vairākas starptautiskas organizācijas, tostarp Apvienoto Nāciju Organizācija un Eiropas Padome, iesaka rīkot tautas skaitīšanu katras desmitgades sākumā; 
tā kā vispārējai tautas skaitīšanai ir vajadzīga ilgu sagatavošana,
IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU. 
1. pants
Dalībvalstis, izņemot Francijas Republiku un Itālijas Republiku, rīko vispārējo tautas skaitīšanu laikā starp 1991. gada 1. martu un 31. maiju.
Francijas Republika rīko vispārējo tautas skaitīšanu laikā starp 1990. gada 15. februāri un 31. maiju.
Itālijas Republika rīko vispārējo tautas skaitīšanu laikā starp 1991. gada 1. martu un 31. oktobri.
2. pants
Komisija, sadarbojoties ar dalībvalstu kompetentajām iestādēm, izstrādā programmu statistikas tabulu sagatavošanai, pamatojoties uz 1. pantā minētajām tautas skaitīšanām, kas attiecas uz vairākiem demogrāfiskiem, ekonomiskiem un sociāliem rādītājiem, kas raksturo indivīdus, mājsaimniecības un ģimenes valsts un reģionu mērogā. 
Sagatavotās tabulas nosūta Komisijai. 
3. pants
Dalībvalstis, kas nespēj sarīkot visaptverošu tautas skaitīšanu saskaņā ar 1. pantu, iesniedz statistikas datus par 1991. gadu, kas ir salīdzināmi ar 2. pantā precizētajiem, pamatojoties uz alternatīvām metodēm, piemēram, reģistru vai izlases apsekojumu izmantošanu. 
4. pants
Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm. 
Briselē, 1987. gada 26. maijā

Padomes vārdā -
priekšsēdētāja
M. HANSENE [M. HANSENNE] 
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